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See the notice on TED website

493410-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de nettoyage de bâtiments – Ausschreibung Gebäudereinigung - Stadt 
Aulendorf
OJ S 135/2026 16/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Stadt Aulendorf
Adresse électronique: Guenther.Blaser@aulendorf.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Ausschreibung Gebäudereinigung - Stadt Aulendorf
Description: Die Stadt Aulendorf benötigt die Unterhaltsreinigung (UR), die Grundreinigung 
(GR) sowie die Glas- und Rahmenreinigung (GLR) für verschiedene Liegenschaften und 
unterteilt in 3 Lose: - Los 1: UR, GR - Los 2: UR, GR - Los 3: GLR
Identifiant de la procédure: a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
Identifiant interne: 2026/0277
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90911200 Services de nettoyage de bâtiments
Nomenclature complémentaire (cpv): 90900000 Services de nettoyage et d'hygiène, 90910000
 Services de nettoyage, 90911000 Services de nettoyage de logements, de bâtiments et de 
vitres, 90911300 Services de nettoyage de vitres, 90919200 Services de nettoyage de bureaux
, 90919300 Services de nettoyage des écoles

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Ravensburg (DE148)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Aufgrund der Komplexität der Objekte, den räumlichen 
Gegebenheiten, den Arbeitsbedingungen, den Arbeitsschutzanforderungen und den 
unterschiedlichsten Materialbeschaffenheiten ist eine Objektbesichtigung zwingend 
durchzuführen. // Nichtvorliegen von Ausschlussgründen Der Bieter erklärt: - dass keine 
Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 1-3 GWB vorliegen. Für den Fall, dass die vorgenannte 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 1-3 GWB nicht 
abgegeben wurde: Erklärung, welche(r) der vorgenannten Ausschlussgründe vorliegt
/vorliegen Es wurden Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 Abs. 1 S. 1 Nr. 1-3 GWB 
ergriffen - dass keine Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 4 GWB vorliegen. Für den Fall, dass 
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die vorgenannte Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 4 
GWB nicht abgegeben wurde Erklärung, welche(r) der vorgenannten Ausschlussgründe 
vorliegt/vorliegen Es wurden Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 Abs. 1 S.1 Nr. 1-3 
GWB ergriffen - dass keine Ausschlussgründe nach § 124 Abs. 1 Nrn. 1-4, 7 und 8 GWB 
vorliegen. Für den Fall, dass die vorgenannte Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe nach § 124 Abs. 1 Nrn. 1-4, 7 und 8 GWB nicht abgegeben wurde 
Erklärung, welche(r) der vorgenannten Ausschlussgründe vorliegt/vorliegen Es wurden 
Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 Abs. 1 S.1 Nr. 1-3 GWB ergriffen - dass keine 
Ausschlussgründe nach § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des 
Aufenthaltsgesetzes, § 19 des Mindestlohngesetzes, § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes 
vorliegen. Für den Fall, dass die vorgenannte Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe nach § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des 
Aufenthaltsgesetzes, § 19 des Mindestlohngesetzes, § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes 
nicht abgegeben wurde: Erklärung, welche(r) der vorgenannten Ausschlussgründe vorliegt
/vorliegen Es wurden Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 Abs. 1 S.1 Nr. 1-3 GWB 
ergriffen Tritt bei den vorgenannten Umständen zu einem späteren Zeitpunkt eine Änderung 
ein, so ist dies dem Auftraggeber unverzüglich mitzuteilen. Wissentlich falsche Erklärungen 
können den Ausschluss von diesem und weiteren Verfahren zur Folge haben. Werden diese 
Umstände nach Auftragserteilung bekannt, steht dem Auftraggeber ein außerordentliches 
Kündigungsrecht zu, sofern ihm ein Festhalten am Vertrag unzumutbar wird. Weitergehende 
Schadensersatzforderungen bleiben davon unberührt.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 3
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 3

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: 
Fraude: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Faute professionnelle grave: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
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Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
État de cessation d’activités: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Los 1: UR, GR
Description: Die Stadt Aulendorf benötigt die Unterhaltsreinigung (UR) und die Grundreinigung 
(GR) für ihre Gebäude an verschiedenen Standorten. Die Ausschreibung umfasst folgende 
Objekte für die Leistungserbringung: Schulzentrum Aulendorf, Schussenrieder Straße 25, 
88326 Aulendorf Leistungen: UR, GR Bodenfläche: 6.813,46 m² Schulzentrum Aulendorf - 
Sporthalle, Schussenrieder Straße 21, 88326 Aulendorf Leistungen: UR, GR Bodenfläche: 
2.074,29 m² --- Gesamtbodenfläche: 8.887,75 m²
Identifiant interne: 0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90900000 Services de nettoyage et d'hygiène
Nomenclature complémentaire (cpv): 90910000 Services de nettoyage, 90911200 Services de 
nettoyage de bâtiments, 90919300 Services de nettoyage des écoles

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Ravensburg (DE148)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2029

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: Die Vertragslaufzeit verlängert sich jeweils um ein 
weiteres Jahr, wenn der Vertrag nicht spätestens bis 30.06.2029 bzw. bis 30.06.2030 
schriftlich gekündigt wird. Er endet in jedem Fall automatisch nach 5 Jahren am 31.12.2031. 
Es bedarf keiner gesonderten Kündigung.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
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Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Los 1, Los 2: Referenzangabe Eigenerklärung des Bieters
/der Bietergemeinschaft über mindestens drei und höchstens fünf geeignete Referenzen des 
Bieters, eines Mitglieds oder der Mitglieder der Bietergemeinschaft über in den letzten 
höchstens drei Jahren erbrachten Reinigungsleistungen. Damit eine Referenz innerhalb des 
vorgegebenen Dreijahreszeitraums als erbracht gilt, darf die Referenz nicht vor Ablauf eines 
Zeitraums von drei Jahren vor der Frist zur Abgabe der Angebote beendet worden sein. Eine 
Referenz ist geeignet, wenn jeweils alle nachfolgenden Anforderungen erfüllt sind: • 
Gegenstand der Referenz sind/waren Unterhaltsreinigungsleistungen (UR). • Der 
Erbringungszeitraum (Zeitraum der Leistungserbringung) der Referenz beträgt mindestens 12 
Monate; d. h. die referenzgegenständlichen Leistungen müssen mindestens 12 Monate in 
Folge erbracht worden sein. • Die Unterhaltsreinigungsleistungen (UR) wurden in einem 
Gebäude oder mehreren Gebäuden erbracht, das bzw. die überwiegend Schul-, Lehr- oder 
Ausbildungszwecken oder Gemeinschaftseinrichtungen dient bzw. dienen. • Die 
referenzgegenständliche Jahresreinigungsfläche UR beträgt mindestens 500.000 m². • Die 
Referenz wurde aus Sicht des Referenzauftraggebers vertragskonform erbracht. 
Referenzauftraggeber kann ausschließlich der Vertragspartner des Bieters oder des Mitglieds 
der Bietergemeinschaft sein, dass die Referenz erbracht hat. // Los 3: Referenzangabe 
Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft über mindestens drei und höchstens fünf 
geeignete Referenzen des Bieters, eines Mitglieds oder der Mitglieder der Bietergemeinschaft 
über in den letzten höchstens drei Jahren erbrachten Reinigungsleistungen. Damit eine 
Referenz innerhalb des vorgegebenen Dreijahreszeitraums als erbracht gilt, darf die Referenz 
nicht vor Ablauf eines Zeitraums von drei Jahren vor der Frist zur Abgabe der Angebote 
beendet worden sein. Eine Referenz ist geeignet, wenn jeweils alle nachfolgenden 
Anforderungen erfüllt sind: • Gegenstand der Referenz sind/waren Leistungen der Glas- und 
Rahmenreinigung (GLR). • Der Erbringungszeitraum (Zeitraum der Leistungserbringung) der 
Referenz beträgt mindestens 12 Monate; d. h. die referenzgegenständlichen Leistungen 
müssen mindestens 12 Monate in Folge erbracht worden sein. • Die Leistungen der Glas- und 
Rahmenreinigung (GLR) wurden in einem Gebäude oder mehreren Gebäuden erbracht, das 
bzw. die überwiegend Büro-, Verwaltungs-, Schul-, Lehr- oder Ausbildungszwecken oder 
Gemeinschaftseinrichtungen dient bzw. dienen. • Die referenzgegenständliche 
Jahresreinigungsfläche GLR beträgt mindestens 2.800 m². • Die Referenz wurde aus Sicht 
des Referenzauftraggebers vertragskonform erbracht. Referenzauftraggeber kann 
ausschließlich der Vertragspartner des Bieters oder des Mitglieds der Bietergemeinschaft sein, 
dass die Referenz erbracht hat.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Los 1, Los 2: Angabe der Qualifikation Objektleitung 
Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft über die Qualifikation der im Auftragsfall 
als Objektleitung eingesetzte Person. Als Objektleitung ist die Person zu verstehen, die als 
direkter Ansprechpartner für die Belange der Leistungserbringung der Unterhaltsreinigung 
unmittelbar dem Auftraggeber qualifiziert zur Verfügung steht und gegenüber den 
Reinigungskräften weisungsbefugt ist. Die Objektleitung sorgt für eine vertragskonforme, 
professionelle und termingetreue Leistungserbringung und arbeitet eng und vertrauensvoll mit 
dem AG-Vertreter zusammen. Übergeordnete und untergeordnete Leitungsfunktionen sind 
nicht darunter zu verstehen. Die im Auftragsfall als Objektleitung eingesetzte Person muss 
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mindestens - über eine Berufserfahrung von drei Jahren als Objektleitung in Objekten 
verfügen, die dem Auftragsgegenstand gleichwertig sind, - über Deutschkenntnisse auf dem 
Sprachniveau B2 des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens für Sprachen verfügen 
und in deutscher Sprache mündlich und schriftlich kommunizieren können; - und über die 
folgende Qualifikation verfügen: • Bestandene Ausbildung zur innungsgeprüften Objektleitung, 
wobei die Ausbildung mindestens 10 Vollzeittage (1) gedauert hat und im Rahmen derer die 
folgenden Inhalte vermittelt und im Rahmen der schriftlichen Abschlussprüfung abgefragt 
wurden: Grundlagen der Reinigungs- und Hygienetechnik, Reinigungsorganisation und 
Qualitätssicherung, Angebotsbearbeitung sowie Grundlagen des Vertrags-, Arbeits- und 
Tarifrechts, Personalführung und Mitarbeiterkommunikation einschließlich Unterweisung und 
Motivation von Mitarbeitenden sowie Kundenkommunikation, Beschwerdemanagement und 
Kundenbetreuung; • oder bestandene Ausbildung zum Fachwirt Reinigungs- und 
Hygienemanagement, wobei die Ausbildung mindestens 8 Vollzeittage gedauert hat und im 
Rahmen derer die folgenden Inhalte vermittelt und im Rahmen der schriftlichen 
Abschlussprüfung abgefragt wurden: Grundlagen der Reinigungs- und Hygienetechnik, 
Technologie der Reinigungs- und Hygienetechnik, Betriebliche Organisation und 
Kostenrechnung, Personalmanagement und Reklamationsmanagement; • oder staatlich 
geprüfter Desinfektor (2); • oder abgeschlossene Ausbildung im Gebäudereiniger-Handwerk; • 
oder eine zu den vorstehend genannten Qualifikationen gleichwertige Qualifikation. (1) Als 
Vollzeittag im Sinne dieses Eignungskriteriums gilt ein Tag mit mindestens 8 Stunden 
Ausbildungszeit. (2) Als staatlich geprüfter Desinfektor im Sinne dieses Eignungskriteriums gilt 
jede Person, welche die Voraussetzungen als „geeignete Fachkraft mit besonderer Sachkunde
“ im Sinne von § 17 Abs. 3 Infektionsschutzgesetz (IfSG) erfüllt und als solche eingesetzt 
werden kann. Der Auftragnehmer hat auf Aufforderung des Auftraggebers innerhalb der vom 
Auftraggeber gesetzten Frist nachzuweisen, dass die als Objektleitung im Auftragsfall 
eingesetzte Person die genannten Anforderungen erfüllt. // Los 3: Angabe der Qualifikation 
Vorarbeiter Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft über die Qualifikation der im 
Auftragsfall als Vorarbeiter/Teamleiter geplanten Person. Die Vorarbeit ist für sämtliche 
Belange der Reinigungskräfte des AN verantwortlich und mit einem entsprechenden 
Weisungsrecht ausgestattet. Die Vorarbeit sorgt für eine vertragskonforme, professionelle und 
termingetreue Leistungserbringung und arbeitet eng und vertrauensvoll mit den AG-Vertretern 
zusammen. Die im Auftragsfall als Vorarbeiter/Teamleiter geplante Person muss mindestens - 
über eine Berufserfahrung von drei Jahren als Vorarbeiter/Teamleiter in der Glas- und 
Rahmenreinigung verfügen, die dem Auftragsgegenstand gleichwertig sind, - über 
Deutschkenntnisse auf dem Sprachniveau B2 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens für Sprachen verfügen und in deutscher Sprache mündlich und schriftlich 
kommunizieren können;

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Los 1, Los 2: Eigenerklärung des Bieters/der 
Bietergemeinschaft bezüglich einer bestehenden Betriebshaftpflichtversicherung des Bieters
/der Mitglieder der Bietergemeinschaft mit mindestens — Personenschäden: 5.000.000,00 
EUR; — Sach- und Umweltschäden: 5.000.000,00 EUR; — Vermögensschäden: 1.000.000,00 
EUR; — Bearbeitungsschäden: 1.000.000,00 EUR; — Schlüsselverlust: 200.000,00 EUR. bei 
einem in einem Mitgliedstaat der EU oder in einem Vertragsstaat des Abkommens über den 
Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen Versicherungsunternehmen. Sollte der Bieter
/die Mitglieder der Bietergemeinschaft nicht über eine Betriebshaftpflichtversicherung 
verfügen, welche die vorgenannten Voraussetzungen erfüllt, hat der Bieter/die 
Bietergemeinschaft zu erklären, dass er/sie im Auftragsfall eine 
Betriebshaftpflichtversicherung abschließen wird, welche alle vorgenannten Anforderungen 



493410-2026 Page 6/19

erfüllt. Im Auftragsfall muss dem Auftraggeber ein Nachweis über vorgenannte Versicherung 
innerhalb von 14 Tagen nach Zuschlagserteilung vorgelegt werden. // Los 3: 
Betriebshaftpflichtversicherung Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft bezüglich 
einer bestehenden Betriebshaftpflichtversicherung des Bieters/der Mitglieder der 
Bietergemeinschaft mit mindestens — Personenschäden: 2.000.000,00 EUR; — Sach- und 
Umweltschäden: 2.000.000,00 EUR; — Vermögensschäden: 1.000.000,00 EUR; — 
Bearbeitungsschäden: 1.000.000,00 EUR; — Schlüsselverlust: 100.000,00 EUR. bei einem in 
einem Mitgliedstaat der EU oder in einem Vertragsstaat des Abkommens über den 
Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen Versicherungsunternehmen. Sollte der Bieter
/die Mitglieder der Bietergemeinschaft nicht über eine Betriebshaftpflichtversicherung 
verfügen, welche die vorgenannten Voraussetzungen erfüllt, hat der Bieter/die 
Bietergemeinschaft zu erklären, dass er/sie im Auftragsfall eine 
Betriebshaftpflichtversicherung abschließen wird, welche alle vorgenannten Anforderungen 
erfüllt. Im Auftragsfall muss dem Auftraggeber ein Nachweis über vorgenannte Versicherung 
innerhalb von 14 Tagen nach Zuschlagserteilung vorgelegt werden.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualitätskriterium
Description: Produktivstunden
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 35
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualitätskriterium
Description: Aufsichts-/Kontrollstunden
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualitätskriterium
Description: Ausführungskonzept
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualitätskriterium
Description: Nachhaltigkeit
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preiskriterium
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 35

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
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Adresse des documents de marché: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 20/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 88 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei. Der AG behält sich Nachforderungen von 
unternehmensbezogenen oder leistungsbezogenen Unterlagen in den Grenzen des § 56 VgV 
bis zum Ablauf der (gegebenenfalls verlängerten) Bindefrist vor. Ein Anspruch der Bieter auf 
Nachforderung von Unterlagen besteht nicht. Unterlagen, die von der Vergabestelle nach 
Angebotsabgabe verlangt werden, sind zu dem von der Vergabestelle bestimmten Zeitpunkt 
einzureichen. Werden die Unterlagen nicht vollständig fristgerecht vorgelegt, wird das Angebot 
ausgeschlossen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Baden-Württemberg im 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde


493410-2026 Page 8/19

Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, 
soweit ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 
Absatz 2 vorliegt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadt Aulendorf

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Los 2: UR, GR
Description: Die Stadt Aulendorf benötigt die Unterhaltsreinigung (UR) und die Grundreinigung 
(GR) für ihre Gebäude an verschiedenen Standorten. Die Ausschreibung umfasst folgende 
Objekte für die Leistungserbringung: Grundschule Aulendorf, Schulstraße 21, 88326 Aulendorf 
Leistungen: UR, GR Bodenfläche: 4.397,94 m² Kindergarten Villa Wirbelwind, Sandweg 52, 
88326 Aulendorf Leistungen: UR, GR Bodenfläche: 611,42 m² Kinderkrippe Villa Wirbelwind 
(Außenstelle), Auf der Steige 50/1, 88326 Aulendorf Leistungen: UR, GR Bodenfläche: 217,40 
m² Kindergarten Schatzkiste, Schützenhausstraße 5, 88326 Aulendorf Leistungen: UR, GR 
Bodenfläche: 1.373,50 m² Kläranlage Aulendorf, Tobelwiese 1, 88326 Aulendorf Leistung: UR 
Bodenfläche: 201,47 m² öffentliches WC - Bahnhof, Bahnhof 89, 88326 Aulendorf Leistung: 
UR Bodenfläche: 29,00 m² --- Gesamtbodenfläche: 6.830,73 m²
Identifiant interne: 0002

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90900000 Services de nettoyage et d'hygiène
Nomenclature complémentaire (cpv): 90910000 Services de nettoyage, 90911200 Services de 
nettoyage de bâtiments, 90919200 Services de nettoyage de bureaux, 90919300 Services de 
nettoyage des écoles

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Ravensburg (DE148)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2029

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: Die Vertragslaufzeit verlängert sich jeweils um ein 
weiteres Jahr, wenn der Vertrag nicht spätestens bis 30.06.2029 bzw. bis 30.06.2030 
schriftlich gekündigt wird. Er endet in jedem Fall automatisch nach 5 Jahren am 31.12.2031. 
Es bedarf keiner gesonderten Kündigung.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non
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5.1.7.
 
Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Los 1, Los 2: Referenzangabe Eigenerklärung des Bieters
/der Bietergemeinschaft über mindestens drei und höchstens fünf geeignete Referenzen des 
Bieters, eines Mitglieds oder der Mitglieder der Bietergemeinschaft über in den letzten 
höchstens drei Jahren erbrachten Reinigungsleistungen. Damit eine Referenz innerhalb des 
vorgegebenen Dreijahreszeitraums als erbracht gilt, darf die Referenz nicht vor Ablauf eines 
Zeitraums von drei Jahren vor der Frist zur Abgabe der Angebote beendet worden sein. Eine 
Referenz ist geeignet, wenn jeweils alle nachfolgenden Anforderungen erfüllt sind: • 
Gegenstand der Referenz sind/waren Unterhaltsreinigungsleistungen (UR). • Der 
Erbringungszeitraum (Zeitraum der Leistungserbringung) der Referenz beträgt mindestens 12 
Monate; d. h. die referenzgegenständlichen Leistungen müssen mindestens 12 Monate in 
Folge erbracht worden sein. • Die Unterhaltsreinigungsleistungen (UR) wurden in einem 
Gebäude oder mehreren Gebäuden erbracht, das bzw. die überwiegend Schul-, Lehr- oder 
Ausbildungszwecken oder Gemeinschaftseinrichtungen dient bzw. dienen. • Die 
referenzgegenständliche Jahresreinigungsfläche UR beträgt mindestens 500.000 m². • Die 
Referenz wurde aus Sicht des Referenzauftraggebers vertragskonform erbracht. 
Referenzauftraggeber kann ausschließlich der Vertragspartner des Bieters oder des Mitglieds 
der Bietergemeinschaft sein, dass die Referenz erbracht hat. // Los 3: Referenzangabe 
Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft über mindestens drei und höchstens fünf 
geeignete Referenzen des Bieters, eines Mitglieds oder der Mitglieder der Bietergemeinschaft 
über in den letzten höchstens drei Jahren erbrachten Reinigungsleistungen. Damit eine 
Referenz innerhalb des vorgegebenen Dreijahreszeitraums als erbracht gilt, darf die Referenz 
nicht vor Ablauf eines Zeitraums von drei Jahren vor der Frist zur Abgabe der Angebote 
beendet worden sein. Eine Referenz ist geeignet, wenn jeweils alle nachfolgenden 
Anforderungen erfüllt sind: • Gegenstand der Referenz sind/waren Leistungen der Glas- und 
Rahmenreinigung (GLR). • Der Erbringungszeitraum (Zeitraum der Leistungserbringung) der 
Referenz beträgt mindestens 12 Monate; d. h. die referenzgegenständlichen Leistungen 
müssen mindestens 12 Monate in Folge erbracht worden sein. • Die Leistungen der Glas- und 
Rahmenreinigung (GLR) wurden in einem Gebäude oder mehreren Gebäuden erbracht, das 
bzw. die überwiegend Büro-, Verwaltungs-, Schul-, Lehr- oder Ausbildungszwecken oder 
Gemeinschaftseinrichtungen dient bzw. dienen. • Die referenzgegenständliche 
Jahresreinigungsfläche GLR beträgt mindestens 2.800 m². • Die Referenz wurde aus Sicht 
des Referenzauftraggebers vertragskonform erbracht. Referenzauftraggeber kann 
ausschließlich der Vertragspartner des Bieters oder des Mitglieds der Bietergemeinschaft sein, 
dass die Referenz erbracht hat.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Los 1, Los 2: Angabe der Qualifikation Objektleitung 
Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft über die Qualifikation der im Auftragsfall 
als Objektleitung eingesetzte Person. Als Objektleitung ist die Person zu verstehen, die als 
direkter Ansprechpartner für die Belange der Leistungserbringung der Unterhaltsreinigung 
unmittelbar dem Auftraggeber qualifiziert zur Verfügung steht und gegenüber den 
Reinigungskräften weisungsbefugt ist. Die Objektleitung sorgt für eine vertragskonforme, 
professionelle und termingetreue Leistungserbringung und arbeitet eng und vertrauensvoll mit 
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dem AG-Vertreter zusammen. Übergeordnete und untergeordnete Leitungsfunktionen sind 
nicht darunter zu verstehen. Die im Auftragsfall als Objektleitung eingesetzte Person muss 
mindestens - über eine Berufserfahrung von drei Jahren als Objektleitung in Objekten 
verfügen, die dem Auftragsgegenstand gleichwertig sind, - über Deutschkenntnisse auf dem 
Sprachniveau B2 des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens für Sprachen verfügen 
und in deutscher Sprache mündlich und schriftlich kommunizieren können; - und über die 
folgende Qualifikation verfügen: • Bestandene Ausbildung zur innungsgeprüften Objektleitung, 
wobei die Ausbildung mindestens 10 Vollzeittage (1) gedauert hat und im Rahmen derer die 
folgenden Inhalte vermittelt und im Rahmen der schriftlichen Abschlussprüfung abgefragt 
wurden: Grundlagen der Reinigungs- und Hygienetechnik, Reinigungsorganisation und 
Qualitätssicherung, Angebotsbearbeitung sowie Grundlagen des Vertrags-, Arbeits- und 
Tarifrechts, Personalführung und Mitarbeiterkommunikation einschließlich Unterweisung und 
Motivation von Mitarbeitenden sowie Kundenkommunikation, Beschwerdemanagement und 
Kundenbetreuung; • oder bestandene Ausbildung zum Fachwirt Reinigungs- und 
Hygienemanagement, wobei die Ausbildung mindestens 8 Vollzeittage gedauert hat und im 
Rahmen derer die folgenden Inhalte vermittelt und im Rahmen der schriftlichen 
Abschlussprüfung abgefragt wurden: Grundlagen der Reinigungs- und Hygienetechnik, 
Technologie der Reinigungs- und Hygienetechnik, Betriebliche Organisation und 
Kostenrechnung, Personalmanagement und Reklamationsmanagement; • oder staatlich 
geprüfter Desinfektor (2); • oder abgeschlossene Ausbildung im Gebäudereiniger-Handwerk; • 
oder eine zu den vorstehend genannten Qualifikationen gleichwertige Qualifikation. (1) Als 
Vollzeittag im Sinne dieses Eignungskriteriums gilt ein Tag mit mindestens 8 Stunden 
Ausbildungszeit. (2) Als staatlich geprüfter Desinfektor im Sinne dieses Eignungskriteriums gilt 
jede Person, welche die Voraussetzungen als „geeignete Fachkraft mit besonderer Sachkunde
“ im Sinne von § 17 Abs. 3 Infektionsschutzgesetz (IfSG) erfüllt und als solche eingesetzt 
werden kann. Der Auftragnehmer hat auf Aufforderung des Auftraggebers innerhalb der vom 
Auftraggeber gesetzten Frist nachzuweisen, dass die als Objektleitung im Auftragsfall 
eingesetzte Person die genannten Anforderungen erfüllt. // Los 3: Angabe der Qualifikation 
Vorarbeiter Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft über die Qualifikation der im 
Auftragsfall als Vorarbeiter/Teamleiter geplanten Person. Die Vorarbeit ist für sämtliche 
Belange der Reinigungskräfte des AN verantwortlich und mit einem entsprechenden 
Weisungsrecht ausgestattet. Die Vorarbeit sorgt für eine vertragskonforme, professionelle und 
termingetreue Leistungserbringung und arbeitet eng und vertrauensvoll mit den AG-Vertretern 
zusammen. Die im Auftragsfall als Vorarbeiter/Teamleiter geplante Person muss mindestens - 
über eine Berufserfahrung von drei Jahren als Vorarbeiter/Teamleiter in der Glas- und 
Rahmenreinigung verfügen, die dem Auftragsgegenstand gleichwertig sind, - über 
Deutschkenntnisse auf dem Sprachniveau B2 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens für Sprachen verfügen und in deutscher Sprache mündlich und schriftlich 
kommunizieren können;

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Los 1, Los 2: Eigenerklärung des Bieters/der 
Bietergemeinschaft bezüglich einer bestehenden Betriebshaftpflichtversicherung des Bieters
/der Mitglieder der Bietergemeinschaft mit mindestens — Personenschäden: 5.000.000,00 
EUR; — Sach- und Umweltschäden: 5.000.000,00 EUR; — Vermögensschäden: 1.000.000,00 
EUR; — Bearbeitungsschäden: 1.000.000,00 EUR; — Schlüsselverlust: 200.000,00 EUR. bei 
einem in einem Mitgliedstaat der EU oder in einem Vertragsstaat des Abkommens über den 
Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen Versicherungsunternehmen. Sollte der Bieter
/die Mitglieder der Bietergemeinschaft nicht über eine Betriebshaftpflichtversicherung 
verfügen, welche die vorgenannten Voraussetzungen erfüllt, hat der Bieter/die 
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Bietergemeinschaft zu erklären, dass er/sie im Auftragsfall eine 
Betriebshaftpflichtversicherung abschließen wird, welche alle vorgenannten Anforderungen 
erfüllt. Im Auftragsfall muss dem Auftraggeber ein Nachweis über vorgenannte Versicherung 
innerhalb von 14 Tagen nach Zuschlagserteilung vorgelegt werden. // Los 3: 
Betriebshaftpflichtversicherung Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft bezüglich 
einer bestehenden Betriebshaftpflichtversicherung des Bieters/der Mitglieder der 
Bietergemeinschaft mit mindestens — Personenschäden: 2.000.000,00 EUR; — Sach- und 
Umweltschäden: 2.000.000,00 EUR; — Vermögensschäden: 1.000.000,00 EUR; — 
Bearbeitungsschäden: 1.000.000,00 EUR; — Schlüsselverlust: 100.000,00 EUR. bei einem in 
einem Mitgliedstaat der EU oder in einem Vertragsstaat des Abkommens über den 
Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen Versicherungsunternehmen. Sollte der Bieter
/die Mitglieder der Bietergemeinschaft nicht über eine Betriebshaftpflichtversicherung 
verfügen, welche die vorgenannten Voraussetzungen erfüllt, hat der Bieter/die 
Bietergemeinschaft zu erklären, dass er/sie im Auftragsfall eine 
Betriebshaftpflichtversicherung abschließen wird, welche alle vorgenannten Anforderungen 
erfüllt. Im Auftragsfall muss dem Auftraggeber ein Nachweis über vorgenannte Versicherung 
innerhalb von 14 Tagen nach Zuschlagserteilung vorgelegt werden.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualitätskriterium
Description: Produktivstunden
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 35
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualitätskriterium
Description: Aufsichts-/Kontrollstunden
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualitätskriterium
Description: Ausführungskonzept
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualitätskriterium
Description: Nachhaltigkeit
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preiskriterium
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 35
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5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 20/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 88 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei. Der AG behält sich Nachforderungen von 
unternehmensbezogenen oder leistungsbezogenen Unterlagen in den Grenzen des § 56 VgV 
bis zum Ablauf der (gegebenenfalls verlängerten) Bindefrist vor. Ein Anspruch der Bieter auf 
Nachforderung von Unterlagen besteht nicht. Unterlagen, die von der Vergabestelle nach 
Angebotsabgabe verlangt werden, sind zu dem von der Vergabestelle bestimmten Zeitpunkt 
einzureichen. Werden die Unterlagen nicht vollständig fristgerecht vorgelegt, wird das Angebot 
ausgeschlossen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Baden-Württemberg im 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
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die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, 
soweit ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 
Absatz 2 vorliegt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadt Aulendorf

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Los 3: GLR
Description: Die Stadt Aulendorf benötigt die Glas- und Rahmenreinigung (GLR) für ihre 
Gebäude an verschiedenen Standorten. Die Ausschreibung umfasst folgende Objekte für die 
Leistungserbringung: Schulzentrum Aulendorf, Schussenrieder Straße 25, 88326 Aulendorf 
Leistung: GLR Glasfläche: 2.373,13 m² Schulzentrum Aulendorf - Sporthalle, Schussenrieder 
Straße 21, 88326 Aulendorf Leistung: GLR Glasfläche: 175,10 m² Grundschule Aulendorf, 
Schulstraße 21, 88326 Aulendorf Leistung: GLR Glasfläche: 1.853,53 m² Grundschule 
Aulendorf - Sporthalle, Graf-Erwin-Straße 9, 88326 Aulendorf Leistung: GLR Glasfläche: 
703,11 m² Kindergarten Villa Wirbelwind, Sandweg 52, 88326 Aulendorf Leistung: GLR 
Glasfläche: 174,69 m² Kinderkrippe Villa Wirbelwind (Außenstelle), Auf der Steige 50/1, 88326 
Aulendorf Leistung: GLR Glasfläche: 55,78 m² Kindergarten Schatzkiste, Schützenhausstraße 
5, 88326 Aulendorf Leistung: GLR Glasfläche: 784,31 m² Kindergarten St. Georg, Bergsch 5, 
88326 Aulendorf Leistung: GLR Glasfläche: 113,76 m² Kindergarten St. Jakob, Achstraße 27, 
88326 Aulendorf Leistung: GLR Glasfläche: 83,14 m² Feuerwehrhaus Aulendorf, Spitalweg 25, 
88326 Aulendorf Leistung: GLR Glasfläche: 223,31 m² Kläranlage Aulendorf, Tobelwiese 1, 
88326 Aulendorf Leistung: GLR Glasfläche: 77,14 m² --- Gesamtglasfläche: 6.617,00 m²
Identifiant interne: 0003

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90911300 Services de nettoyage de vitres

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Ravensburg (DE148)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2029

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: Die Vertragslaufzeit verlängert sich jeweils um ein 
weiteres Jahr, wenn der Vertrag nicht spätestens bis 30.06.2029 bzw. bis 30.06.2030 
schriftlich gekündigt wird. Er endet in jedem Fall automatisch nach 5 Jahren am 31.12.2031. 
Es bedarf keiner gesonderten Kündigung.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
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Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Los 1, Los 2: Referenzangabe Eigenerklärung des Bieters
/der Bietergemeinschaft über mindestens drei und höchstens fünf geeignete Referenzen des 
Bieters, eines Mitglieds oder der Mitglieder der Bietergemeinschaft über in den letzten 
höchstens drei Jahren erbrachten Reinigungsleistungen. Damit eine Referenz innerhalb des 
vorgegebenen Dreijahreszeitraums als erbracht gilt, darf die Referenz nicht vor Ablauf eines 
Zeitraums von drei Jahren vor der Frist zur Abgabe der Angebote beendet worden sein. Eine 
Referenz ist geeignet, wenn jeweils alle nachfolgenden Anforderungen erfüllt sind: • 
Gegenstand der Referenz sind/waren Unterhaltsreinigungsleistungen (UR). • Der 
Erbringungszeitraum (Zeitraum der Leistungserbringung) der Referenz beträgt mindestens 12 
Monate; d. h. die referenzgegenständlichen Leistungen müssen mindestens 12 Monate in 
Folge erbracht worden sein. • Die Unterhaltsreinigungsleistungen (UR) wurden in einem 
Gebäude oder mehreren Gebäuden erbracht, das bzw. die überwiegend Schul-, Lehr- oder 
Ausbildungszwecken oder Gemeinschaftseinrichtungen dient bzw. dienen. • Die 
referenzgegenständliche Jahresreinigungsfläche UR beträgt mindestens 500.000 m². • Die 
Referenz wurde aus Sicht des Referenzauftraggebers vertragskonform erbracht. 
Referenzauftraggeber kann ausschließlich der Vertragspartner des Bieters oder des Mitglieds 
der Bietergemeinschaft sein, dass die Referenz erbracht hat. // Los 3: Referenzangabe 
Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft über mindestens drei und höchstens fünf 
geeignete Referenzen des Bieters, eines Mitglieds oder der Mitglieder der Bietergemeinschaft 
über in den letzten höchstens drei Jahren erbrachten Reinigungsleistungen. Damit eine 
Referenz innerhalb des vorgegebenen Dreijahreszeitraums als erbracht gilt, darf die Referenz 
nicht vor Ablauf eines Zeitraums von drei Jahren vor der Frist zur Abgabe der Angebote 
beendet worden sein. Eine Referenz ist geeignet, wenn jeweils alle nachfolgenden 
Anforderungen erfüllt sind: • Gegenstand der Referenz sind/waren Leistungen der Glas- und 
Rahmenreinigung (GLR). • Der Erbringungszeitraum (Zeitraum der Leistungserbringung) der 
Referenz beträgt mindestens 12 Monate; d. h. die referenzgegenständlichen Leistungen 
müssen mindestens 12 Monate in Folge erbracht worden sein. • Die Leistungen der Glas- und 
Rahmenreinigung (GLR) wurden in einem Gebäude oder mehreren Gebäuden erbracht, das 
bzw. die überwiegend Büro-, Verwaltungs-, Schul-, Lehr- oder Ausbildungszwecken oder 
Gemeinschaftseinrichtungen dient bzw. dienen. • Die referenzgegenständliche 
Jahresreinigungsfläche GLR beträgt mindestens 2.800 m². • Die Referenz wurde aus Sicht 
des Referenzauftraggebers vertragskonform erbracht. Referenzauftraggeber kann 
ausschließlich der Vertragspartner des Bieters oder des Mitglieds der Bietergemeinschaft sein, 
dass die Referenz erbracht hat.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Los 1, Los 2: Angabe der Qualifikation Objektleitung 
Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft über die Qualifikation der im Auftragsfall 
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als Objektleitung eingesetzte Person. Als Objektleitung ist die Person zu verstehen, die als 
direkter Ansprechpartner für die Belange der Leistungserbringung der Unterhaltsreinigung 
unmittelbar dem Auftraggeber qualifiziert zur Verfügung steht und gegenüber den 
Reinigungskräften weisungsbefugt ist. Die Objektleitung sorgt für eine vertragskonforme, 
professionelle und termingetreue Leistungserbringung und arbeitet eng und vertrauensvoll mit 
dem AG-Vertreter zusammen. Übergeordnete und untergeordnete Leitungsfunktionen sind 
nicht darunter zu verstehen. Die im Auftragsfall als Objektleitung eingesetzte Person muss 
mindestens - über eine Berufserfahrung von drei Jahren als Objektleitung in Objekten 
verfügen, die dem Auftragsgegenstand gleichwertig sind, - über Deutschkenntnisse auf dem 
Sprachniveau B2 des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens für Sprachen verfügen 
und in deutscher Sprache mündlich und schriftlich kommunizieren können; - und über die 
folgende Qualifikation verfügen: • Bestandene Ausbildung zur innungsgeprüften Objektleitung, 
wobei die Ausbildung mindestens 10 Vollzeittage (1) gedauert hat und im Rahmen derer die 
folgenden Inhalte vermittelt und im Rahmen der schriftlichen Abschlussprüfung abgefragt 
wurden: Grundlagen der Reinigungs- und Hygienetechnik, Reinigungsorganisation und 
Qualitätssicherung, Angebotsbearbeitung sowie Grundlagen des Vertrags-, Arbeits- und 
Tarifrechts, Personalführung und Mitarbeiterkommunikation einschließlich Unterweisung und 
Motivation von Mitarbeitenden sowie Kundenkommunikation, Beschwerdemanagement und 
Kundenbetreuung; • oder bestandene Ausbildung zum Fachwirt Reinigungs- und 
Hygienemanagement, wobei die Ausbildung mindestens 8 Vollzeittage gedauert hat und im 
Rahmen derer die folgenden Inhalte vermittelt und im Rahmen der schriftlichen 
Abschlussprüfung abgefragt wurden: Grundlagen der Reinigungs- und Hygienetechnik, 
Technologie der Reinigungs- und Hygienetechnik, Betriebliche Organisation und 
Kostenrechnung, Personalmanagement und Reklamationsmanagement; • oder staatlich 
geprüfter Desinfektor (2); • oder abgeschlossene Ausbildung im Gebäudereiniger-Handwerk; • 
oder eine zu den vorstehend genannten Qualifikationen gleichwertige Qualifikation. (1) Als 
Vollzeittag im Sinne dieses Eignungskriteriums gilt ein Tag mit mindestens 8 Stunden 
Ausbildungszeit. (2) Als staatlich geprüfter Desinfektor im Sinne dieses Eignungskriteriums gilt 
jede Person, welche die Voraussetzungen als „geeignete Fachkraft mit besonderer Sachkunde
“ im Sinne von § 17 Abs. 3 Infektionsschutzgesetz (IfSG) erfüllt und als solche eingesetzt 
werden kann. Der Auftragnehmer hat auf Aufforderung des Auftraggebers innerhalb der vom 
Auftraggeber gesetzten Frist nachzuweisen, dass die als Objektleitung im Auftragsfall 
eingesetzte Person die genannten Anforderungen erfüllt. // Los 3: Angabe der Qualifikation 
Vorarbeiter Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft über die Qualifikation der im 
Auftragsfall als Vorarbeiter/Teamleiter geplanten Person. Die Vorarbeit ist für sämtliche 
Belange der Reinigungskräfte des AN verantwortlich und mit einem entsprechenden 
Weisungsrecht ausgestattet. Die Vorarbeit sorgt für eine vertragskonforme, professionelle und 
termingetreue Leistungserbringung und arbeitet eng und vertrauensvoll mit den AG-Vertretern 
zusammen. Die im Auftragsfall als Vorarbeiter/Teamleiter geplante Person muss mindestens - 
über eine Berufserfahrung von drei Jahren als Vorarbeiter/Teamleiter in der Glas- und 
Rahmenreinigung verfügen, die dem Auftragsgegenstand gleichwertig sind, - über 
Deutschkenntnisse auf dem Sprachniveau B2 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens für Sprachen verfügen und in deutscher Sprache mündlich und schriftlich 
kommunizieren können;

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Los 1, Los 2: Eigenerklärung des Bieters/der 
Bietergemeinschaft bezüglich einer bestehenden Betriebshaftpflichtversicherung des Bieters
/der Mitglieder der Bietergemeinschaft mit mindestens — Personenschäden: 5.000.000,00 
EUR; — Sach- und Umweltschäden: 5.000.000,00 EUR; — Vermögensschäden: 1.000.000,00 
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EUR; — Bearbeitungsschäden: 1.000.000,00 EUR; — Schlüsselverlust: 200.000,00 EUR. bei 
einem in einem Mitgliedstaat der EU oder in einem Vertragsstaat des Abkommens über den 
Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen Versicherungsunternehmen. Sollte der Bieter
/die Mitglieder der Bietergemeinschaft nicht über eine Betriebshaftpflichtversicherung 
verfügen, welche die vorgenannten Voraussetzungen erfüllt, hat der Bieter/die 
Bietergemeinschaft zu erklären, dass er/sie im Auftragsfall eine 
Betriebshaftpflichtversicherung abschließen wird, welche alle vorgenannten Anforderungen 
erfüllt. Im Auftragsfall muss dem Auftraggeber ein Nachweis über vorgenannte Versicherung 
innerhalb von 14 Tagen nach Zuschlagserteilung vorgelegt werden. // Los 3: 
Betriebshaftpflichtversicherung Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft bezüglich 
einer bestehenden Betriebshaftpflichtversicherung des Bieters/der Mitglieder der 
Bietergemeinschaft mit mindestens — Personenschäden: 2.000.000,00 EUR; — Sach- und 
Umweltschäden: 2.000.000,00 EUR; — Vermögensschäden: 1.000.000,00 EUR; — 
Bearbeitungsschäden: 1.000.000,00 EUR; — Schlüsselverlust: 100.000,00 EUR. bei einem in 
einem Mitgliedstaat der EU oder in einem Vertragsstaat des Abkommens über den 
Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen Versicherungsunternehmen. Sollte der Bieter
/die Mitglieder der Bietergemeinschaft nicht über eine Betriebshaftpflichtversicherung 
verfügen, welche die vorgenannten Voraussetzungen erfüllt, hat der Bieter/die 
Bietergemeinschaft zu erklären, dass er/sie im Auftragsfall eine 
Betriebshaftpflichtversicherung abschließen wird, welche alle vorgenannten Anforderungen 
erfüllt. Im Auftragsfall muss dem Auftraggeber ein Nachweis über vorgenannte Versicherung 
innerhalb von 14 Tagen nach Zuschlagserteilung vorgelegt werden.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualitätskriterium
Description: Produktivstunden
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preiskriterium
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde
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Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 20/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 88 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei. Der AG behält sich Nachforderungen von 
unternehmensbezogenen oder leistungsbezogenen Unterlagen in den Grenzen des § 56 VgV 
bis zum Ablauf der (gegebenenfalls verlängerten) Bindefrist vor. Ein Anspruch der Bieter auf 
Nachforderung von Unterlagen besteht nicht. Unterlagen, die von der Vergabestelle nach 
Angebotsabgabe verlangt werden, sind zu dem von der Vergabestelle bestimmten Zeitpunkt 
einzureichen. Werden die Unterlagen nicht vollständig fristgerecht vorgelegt, wird das Angebot 
ausgeschlossen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Baden-Württemberg im 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, 
soweit ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 
Absatz 2 vorliegt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadt Aulendorf

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
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Nom officiel: Stadt Aulendorf
Numéro d’enregistrement: 11166
Adresse postale: Hauptstraße 35
Ville: Aulendorf
Code postal: 88326
Subdivision pays (NUTS): Ravensburg (DE148)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: Guenther.Blaser@aulendorf.de
Téléphone: +49 7525934152
Adresse internet: https://www.aulendorf.de/
Profil de l’acheteur: https://www.deutsche-evergabe.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Baden-Württemberg im Regierungspräsidium Karlsruhe
Numéro d’enregistrement: 522c0318-9134-471d-a1cf-91de40794797
Adresse postale: Durlacher Allee 100
Ville: Karlsruhe
Code postal: 76137
Subdivision pays (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@rpk.bwl.de
Téléphone: +49 7219268730
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: a3f93527-24d4-449d-8a8d-99ad93bcbdde  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 15/07/2026 09:29:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale

mailto:Guenther.Blaser@aulendorf.de
https://www.aulendorf.de/
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 493410-2026
Numéro de publication au JO S: 135/2026
Date de publication: 16/07/2026
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